


Parsley frog

Entre bois et roselières, ce sentier vous guidera à travers un 
espace naturel unique en son genre, qui est en partie classé 
en réserve naturelle nationale et soumis à l’influence des 
marées de l’estuaire de la Seine. Cette zone humide abrite 
une biodiversité exceptionnelle, née de l’interaction complexe 
entre les éléments naturels, le fleuve, la mer et les activités 
humaines. La faune et la flore du marais sont adaptées à cet 
environnement saumâtre, résultant du mélange des eaux
douces de la Seine et des eaux salées de la Manche.

Among reed beds and woods, this nature trail will lead you 
through a unique nature site. It is partly listed as a national 
nature reserve and influenced by the tides of the Seine estuary. 
This wetland is home to an exceptional array of biodiversity, 
born out of the complex interaction between natural features,
the river, the sea and the human activities. The plants and wildlife
have adjusted to this brackish environment, resulting from the 
combination of the river Seine’s fresh water and the Channel’s
salt water.
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